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by modus / Consumo de ernergía no modo stand-by (Ps) (W)

-

Integracione direttiva / Integration Directive / Intégration Directive / Integration Richtlinie / Directiva Integración /
Integratie richtlijn EU 66/2014
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(f)

0.7

Indice di efficienza energetica / Energy efficiency Index / lndice d'efficacité énergétique /
Energieeffizienzindex / Indice de eficiencia energética / Energie efficientie Index / Índice de eficiêcia
enregética (EEIhood)

39.9
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maxima efficiencia / Luchtstromlng bij het punt van maximale efficientie / Fluxo de ar no ponto de eficiência
máxima (QBEP) (m³/h)

331.3
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-
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-
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Anzahl der 
Kochzonen und/oder 
Kochflächen

Aantal kookzones 
en/of - gebieden

A főzőfelületek és/
vagy főzőlapok száma

Heiztechnik Verwarmingste-
chnologie

A hő előállításának 
elve

Technologie ohřevu

Grosse der 
Oberfläche 1

diameter van 
kookoppervlakte 1

felület nagysága 1 plochy povrchu 1

felület nagysága 2 plochy povrchu 2

felület nagysága 3 plochy povrchu 3

Energieverbrauch 
zone 1

Energieverbruik 
kookzone 1

Energieverbrauch 
der Kochmulde

Energieverbruik van 
de kookplaat

A tűzhely egy 
kilogrammra vetített 
energiafogyasztása

mm

mm

mm

Wh/kg

Wh/kg

Wh/kg

Wh/kg
Spotřeba energie 
varné desky

Spotřeba energie na 
varnou zónu 2

Spotřeba energie na 
varnou zónu 1

Početvarnýchzón 
a/neboploch

Modellkennung Identificatie van het 
model

A modell megjelölése Identifikace modelu

Art der Kochmulde Type kookplaat A tűzhely típusa Typvarné desky

Spotřeba energie na 
varnou zónu 3

Technológia ohrevu

veľkosť plochy 1

veľkosť plochy 2

veľkosť plochy 3

Identifikácia modelu

Typvarnej dosky

Počet zóna/alebo 
plôch na varenie na 
varenie

Vypočítaná spotreba 
energie na zónu 1

Vypočítaná spotreba 
energie na zónu 2

Vypočítaná spotreba 
energie na zónu 3

Spotreba energie 
varnej dosky vypočítaná

Egy vetített energia-
fogyasztás főzőfelü-
letenként 1

Energieverbruik 
kookzone 2

Energieverbruik 
kookzone 3

Energieverbrauch 
zone 2

Energieverbrauch 
zone 3

Grosse der 
Oberfläche 2

Grosse der 
Oberfläche 3

diameter van 
kookoppervlakte 2

diameter van 
kookoppervlakte 3

Egy vetített energia-
fogyasztás főzőfelü-
letenként 2

Egy vetített energia-
fogyasztás főzőfelü-
letenként 3

PRODUCT FICHE

EN ES PT FR IT

Model identification Identificación del 
modelo

Identificação do 
modelo

Identification du modè 
le

Identificativo del 
modello

Type of hob Tipo de placa 
decocina

Tipo de placa Type de plaque Tipologia di piano 
cottura ELECTRICAL HOB

Number of cooking 
zones and/or areas

Número de focosy/
o zonas de cocción

Número de zonas e/
ou á reas decozedura

Nombre de zones et/ou 
aires decuisson

Numero di zone e/o 
aree di cottura 3

Heating technology Tecnología de 
calentamiento

Tecnologia de 
aquecimento 

Technologie de 
chauffage

Tecnologia di 
riscaldamento INDUCTION

Size cooking zone 1 Tamaño zona 
cocción 1

Tamanho da 
superfície 1

diamètre dela surface 1 dimensioni dell'area 1 160

180

240

Energy consumption 
cooking zone 1

Consumo de energía 
zona cocción 1

Consumo deenergia 
zona 1

Consommation d’énergie 
zone 2

Consumo energetico 
zona 1

177.7

170.1

Energy consumption 
for the hob

Consumo de energía 
de la placa

Consumo deenergia 
da placa

Consommation d’énergie 
de la plaque de cuisson

Consumo energetico 
del piano cottura

176.6

mm

mm

mm

Wh/kg

Wh/kg

Wh/kg

Wh/kg

dimensioni dell'area 2

dimensioni dell'area 3

diamètre dela surface 2

diamètre dela surface 3

Tamanho da 
superfície 2

Tamanho da 
superfície 3

Tamaño zona 
cocción 2

Tamaño zona 
cocción 3

Size cooking zone 2

Size cooking zone 3

Consumo energetico 
zona 2

Consumo energetico 
zona 3

Consommation d’énergie 
zone 1

Consommation d’énergie 
zone 3

Consumo de energía 
zona cocción 2

Consumo de energía 
zona cocción 3

Consumo deenergia 
zona 2

Consumo deenergia 
zona 3

Energy consumption 
cooking zone 2

Energy consumption 
cooking zone 3

EIS-6321 DD R

182.1

ELECTRICAL HOB

3

INDUCTION

160

180

240

177.7

170.1

176.6

EIS-6321 DD R
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